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Апстракт
Веќе година дена се соочуваме со здравствена и економска криза погодена од пан-

демијата која го зафати целиот свет. Во недостиг од информации за „новиот непријател“ 
бевме принудени да ги реорганизираме работните места, со цел полесно справување со 
вирусот. Секако еден од најмногу погодените сектори беше и образовниот систем кој 
ги затвори училиштата за учениците и наставниците и ги испрати во своите домови за 
некој неизвесен период кој трае и до ден денeс.  За краток временски период мораа да 
се изнајдат идеални решенија со цел непречено одвивање на наставата. Секако, освен 
учениците и родителите најпогодени беа и наставниците, кои требаше да се прилагодат 
на новонастанатите услови и да изнајдат техники и методи кои мотивацијата за учењето 
на германскиот јазик преку компјутер ќе ја држат на највисоко ниво. Токму оваа про-
блематика беше поттик за едно дополнително истражување за тоа какви беа искуствата 
на наставниците по германски јазик, како и потешкотиите со кои се соочуваа за време 
на онлајн наставата. Резултатите кои се презентирани во овој труд се добиени преку 
анкетирање на наставници по германски јазик, најмногу од градовите Штип, Радовиш 
и Струмица. 

Клучни зборови: настава, учење на далечина, странски јазик, пандемија

Abstract 
For a year now, we have been facing a health and economic crisis affected by the pan-

demics that has swept the world. Lacking information about the “new enemy”, we were forced 
to reorganize our workplaces in order to make it easier to deal with the virus. One of the most 
affected sectors was certainly the education system which was obliged to close schools for 
students and teachers and to send them to their homes for an uncertain period of time that 
lasts to this day. In a short period of time, ideal solutions had to be found for the purpose of 
teaching to run smoothly.

In addition to students and parents, the teachers, who had to adapt to the new conditions 
and find techniques and methods that will keep the motivation for learning German through 
the computer at the highest level were the most affected, of course.. This issue was the impetus 
for further research on the experiences of German language teachers, as well as the difficulties 
they faced during online teaching. The results presented in this paper were obtained through a 
survey of German language teachers, mostly from the cities of Shtip, Radovish and Strumica.  

Key words:  teaching, distance learning, foreign language, pandemics
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Вовед
Во последните година дена, светот и целиот образовен систем се соочува со 

предизвиците кои ги наметна пандемијата т.е сите беа принудени да ги напуштат 
своите секојдневни работни простории и притоа да ги земат одговорностите во 
свои раце и да ја организираат работата од дома. Па така и целиот образовен 
кадар беше приморан да се прилагоди на оваа ситуација, работејќи во вонредни 
услови. Како во многу земји, така и кај нас борбата против КОВИД-19 ги 
затвори училиштата и учењето се одвиваше онлајн.

Голем дел од сите нас веќе беа запознати со понудените онлајн алатки, 
меѓутоа многу мал процент беа вклучени во процесот на обука за онлајн 
наставата. Предизвиците ги прифатија сите, бидејки во секој случај работата не 
можеше никако да стагнира.

Обемот на материјалот, онлајн оценувањето и немањето соодветни 
инструкции за зададените задачи се само дел од проблемите со кои ние се 
соочуваме за време на оваа пандемија. Основните и средните училишта започнаа 
онлајн настава преку различни дигитални платформи. Ова претставува добар 
исчекор, но дали сите ученици ги имаат потребните средства за да следат онлајн 
часови и што всушност би можеле да кажеме за квалитетот на образованието 
во вакви услови? 

Овој предизвик претставува проблем како за учениците и родителите, така 
и за наставниците. Образовниот кадар секако го има најголемиот товар врз себе. 
Тие беа во ситуација во која не беа подговтвени и оставени без професионална 
соодветна поддршка. Критериумите и насоките наложени од институциите 
не беа доволни за ефективно справување со вонредната ситуација. Како на 
пример критериумите за оценување, кои вклучуваат тестови и испрашувања 
несоодветни за дигитална настава. Ниту еден наставник не може да потврди со 
сигурност дека зададените домашни задачи се напишани самостојно.

Па според сето ова, изготвивме анкета преку која сакавме да го испитаме 
мислењето на наставниот кадар по германски јазик од источниот регион 
на нашата држава. Анкетата е преземена од интернет и истата е спроведена 
низ училишта и образовни центри низ цела Европа во период од 9ти Април 
до 10ти мај, со рекорден број на испитаници, вкупно 4859, од кои дури 86% 
се наставници или директори на училишта односно активно се вкулучени 
во образовниот процес. Резултатите од ова истражување покажуваат дека 
од почетокот на здравстваената криза во речиси сите училишта е застапена 
онлајн наставата. Дури 60% од испитаниците веруваат дека и по отворањето 
на училиштата онлајн наставата би била застапена во поголем процент. За две 
третини од испитаниците првите впечатоци од онлајн наставата биле позитивни 
и предизвкувачки. 

За тоа со какви предизвици се соочуваа наставниците по германски јазик, 
кои се позитивните, а кои негативните страни на онлајн наставта, за тоа како 
и да ги надминеме проблемите со кои се соочуваме при ваков тип на настава, 
истата анкета ја спроведовме и кај нас, посебно со наставници од Штип, 
Радовиш и Струмица. Во анкетирањето на наставниците активно учествуваа 
и студентите на катедрата за германски јазик и книжевност: Анета Илкачева1, 

1 aneta.162313@student.ugd.edu.mk
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Јована Кузмановска2, Надица Новоселска3, Стефанија Таранинова4 и Драгомир 
Гоцков5. 

Резултати 
Анкетата е составена од 5 прашања, во која учествуваа 20 наставници од 

Штип, Радовиш и Струмица, а на дел од прашањата анкетираните имаа можност 
да изберат повеќе одговори. Ова се добиените резултати:

Слика 1. Резултати од анкетираните наставници за искуството со онлајн наставата 
Figure 1. Results of the surveyed teachers for the experience with online teaching

Од Слика 1. може да се забележи дека 37% од наставниците веќе имале 
стекнато доволно искуство со онлајн наставата. За исто толку проценти од 
наставниците ова било нивното прво искуство со онлајн наставата. Само 
26% имале некое претходно искуството со онлајн наставата кое секако било 
недоволно. 

Слика 2. Резултати од анкетираните наставниците за придобивките од 
онлајн наставата

Figure 2. Results of the surveyed teachers on the benefits of online teaching
2 jovana.162314@student.ugd.edu.mk
3 nadica.162322@student.ugd.edu.mk
4 stefanija.162412@student.ugd.edu.mk
5 dragomir.162321@student.ugd.edu.mk
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Од резултатите прикажани на  Слика 2. се забележува дека наставниците 
позитивно се изненадени од широката понуда на алатки со чија помош 
може да се одвива онлајн наставата. Најголем број од нив се изненадени од 
иновативноста што се нуди при ваков тип на настава (20%), односно слободата 
да се испробаат нови поинакви методи и приоди, како и од едноставниот 
пристап до материјали и ресурси (17%). Повеќето од алатките се пoкажале и 
доста практични за наставниците. Сепак при ваков тип на настава мотивацијата 
за учење кај учениците е помала и ваквиот тип на настава не нуди можност за 
воспоставување подобри односи со учениците.  

Слика 3. Резултати од анкетираните наставници за предизвиците при трасферот од 
формална во онлајн настава

Figure 3. Results of the surveyed teachers on the challenges of transferring from 
formal to online teaching

Од резултатите прикажани на Слика 3. може да се забележи дека 
наставиците се соочиле со повеќе предизвици при транфесорот од формална 
во онлајн настава, најмногу при подготовките на содржини за онлајн настава, 
преку оценувањето на знањата на учениците,  интегрирањето на учениците од 
социјално загрозените семејства во ваков тип на настава, како и интегрирањето 
на немотивираните ученици и нивно зголемено учество на часот. Иако во помал 
процент сепак е намалена и комуникацијата на наставниците и учениците како 
и комуникацијата на наставниците со родителите/старателите во споредба со 
формалната настава.

Марица Тасевска
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Слика 4. Резултати од анкетираните наставници за организирањето на 
онлајн наставата

Figure 4. Results of the surveyed teachers for organizing the online teaching

Од добиените резултати најголем процент од испитаниците 29% сметаат 
дека е потребно организирање вебинари за споделување на идеи и проблеми 
со онлајн наставата. 17% сметаат дека е потребно да се избере помеѓу повеќе 
понудени алатки преку кои би се одвивала онлајн наставата како и советувања 
со експерти односно наставници кои веќе имаат стекнато доволно искуство 
со онлајн наставата или експерти од информатичката сфера. Исто така 7% од 
испитаниците се на ставот дека треба да бидат прикажувани и повеќе образовни 
прoграми од страна на националните канали. 

Слика 5. Резултати од анкетираните наставници во врска со 
идниата на онлајн наставата

Figure 5. Results of the surveyed teachers regarding the future of online teaching
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Од добиените резултати прикажани на Слика 5. може да забележиме дека 
37% од испитаниците сметаат дека онлајн наставата веќе станува составен дел 
од образовниот процес. Исто 37% сметаат дека училиштата ќе продолжат да 
работат по принципи по кои се работело и пред пандемијата, а 26% сметаат дека 
училиштата ќе се променат со тоа што позастапена ќе биде онлајн наставата. 

Заклучок
Од спроведената анкета може да се заклучи дека дел од наставниците веќе 

имаат стекнато доволни искуство со онлајн наставата, но постојат наставници 
кои за прв пат се соочуваат со ваков тип на настава. Сепак и едните и другите 
се позитивно изненадени од можностите кои ги нуди онлајн наставата Тука е 
нагласена можноста да се испробаат нови техники и методи, широката понуда 
на алатки преку која може да се спроведува наставата како и едноставниот и ле-
сен пристап до одредени ресурси, материјали и платформи. Сепак сѐ уште стои 
фактоот дека онлајн наставата не нуди поголема автономија за учениците, а се 
исклучува и можноста од меѓусебна интеракција. Поголеми проблеми и пре-
дизвици онлајн наставата предизвикува во делот на подготовката на наставни 
содржини за онлајн настава, неможноста за реално оценување на знаењата на 
учениците, самиот пристап до соодветна техника и на наставниците и на уче-
ниците како и отежнатата комуникација. Заради ова сите наставници силно се 
залагаат за почесто организирање на вебинари со цел споделување и размена на 
идеи и искуства како од претставници од јавните установи така и од експерти од 
оваа област. Едно е јасно дека онлајн наставата веќе е дел од наставниот процес 
и дека дури и по завршувањето на пандемијата еден дел од наставниот процес 
ќе биде свртен токму кон онлајн наставата.

Интернет ресурси:
https://www.schooleducationgateway.eu/de/pub/viewpoints/surveys/sur-

vey-on-online-teaching.htm
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